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II

(Közlemények)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ KÖZLEMÉNYEK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Bejelentett összefonódás engedélyezése 

(Ügyszám M.10719 – PGGM / DIF / FUDURA) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 363/01)

2022. augusztus 3-án a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal 
összeegyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján 
alapul. A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat 
tartalmazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz

– a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

– elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32022M10719 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós joghoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.9.22. C 363/1  

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
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Bejelentett összefonódás engedélyezése 

(Ügyszám M.10868 – DIGITALBRIDGE / BROOKFIELD / DTAG / JV) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 363/02)

2022. szeptember 15-én a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal 
összeegyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján 
alapul. A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat 
tartalmazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz

– a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

– elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32022M10868 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós joghoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 363/2 2022.9.22.  

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu


Bejelentett összefonódás engedélyezése 

(Ügyszám M.10846 – CVC FUNDS / VISMA CUSTOM SOLUTIONS) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 363/03)

2022. szeptember 16-án a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal 
összeegyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján 
alapul. A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat 
tartalmazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz

– a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

– elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32022M10846 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós joghoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.9.22. C 363/3  

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
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Bejelentett összefonódás engedélyezése 

(Ügyszám M.10811 – INPEX / SC / SEML) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 363/04)

2022. július 27-én a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal összeegyez
tethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján alapul. A 
határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat tartalmazó 
részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz

– a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

– elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32022M10811 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós joghoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.
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IV

(Tájékoztatások)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Euroátváltási árfolyamok (1)

2022. szeptember 21.

(2022/C 363/05)

1 euro =

Pénznem Átváltási 
árfolyam

USD USA dollár 0,9906

JPY Japán yen 142,66

DKK Dán korona 7,4364

GBP Angol font 0,87335

SEK Svéd korona 10,9214

CHF Svájci frank 0,9549

ISK Izlandi korona 140,30

NOK Norvég korona 10,2858

BGN Bulgár leva 1,9558

CZK Cseh korona 24,637

HUF Magyar forint 405,10

PLN Lengyel zloty 4,7505

RON Román lej 4,9443

TRY Török líra 18,1490

AUD Ausztrál dollár 1,4851

Pénznem Átváltási 
árfolyam

CAD Kanadai dollár 1,3262

HKD Hongkongi dollár 7,7761

NZD Új-zélandi dollár 1,6844

SGD Szingapúri dollár 1,4006

KRW Dél-Koreai won 1 381,38

ZAR Dél-Afrikai rand 17,4879

CNY Kínai renminbi 6,9821

HRK Horvát kuna 7,5205

IDR Indonéz rúpia 14 866,28

MYR Maláj ringgit 4,5097

PHP Fülöp-szigeteki peso 57,285

RUB Orosz rubel

THB Thaiföldi baht 36,786

BRL Brazil real 5,0924

MXN Mexikói peso 19,7847

INR Indiai rúpia 79,1555

(1) Forrás: Az Európai Központi Bank (ECB) átváltási árfolyama.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.9.22. C 363/5  



AZ EURÓPAI GAZDASÁGI TÉRSÉGGEL KAPCSOLATOS TÁJÉKOZTATÁSOK

EFTA FELÜGYELETI HATÓSÁG

Állami támogatás – Engedélyező határozat 

(2022/C 363/06)

Az EFTA Felügyeleti Hatóság nem emel kifogást a következő állami támogatási intézkedéssel kapcsolatban:

A határozat elfogadásának időpontja 2022. június 13.

Ügyszám 88798

A határozat száma 144/22/COL határozat

EFTA-állam Izland

Megnevezés (és/vagy a kedvezményezett neve) Covid19-támogatás izlandi pilótaakadémiák számára

Jogalap A program jogalapja a miniszterelnök, az oktatásért és 
gyermekügyért felelős miniszter, a pénzügy- és gazdasági miniszter, 
valamint az infrastrukturális miniszter által a kormánynak küldött 
memorandum.

Az intézkedés típusa Közvetlen támogatási program

Célkitűzés Az intézkedés célja a pilótaképző akadémiák likviditáshoz való 
hozzáférésének biztosítása.

A támogatás formája Közvetlen támogatás

Költségvetés 240 millió ISK (körülbelül 1,7 millió EUR)

Időtartam 2020. március–2022. június

Gazdasági ágazatok Pilótaakadémiák (NACE 85.41)

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe Az oktatásért és gyermekügyért felelős minisztérium
Sölvhólsgata 4
101 Reykjavík
ICELAND

A határozat bizalmas adatokat már nem tartalmazó, hiteles nyelvi változata az EFTA Felügyeleti Hatóság honlapján 
található: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 363/6 2022.9.22.  
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Állami támogatás – Engedélyező határozat 

(2022/C 363/07)

Az EFTA Felügyeleti Hatóság nem emel kifogást a következő állami támogatási intézkedéssel kapcsolatban:

A határozat elfogadásának időpontja 2022. június 20.

Ügyszám: 88849

A határozat száma 151/22/COL határozat

EFTA-állam Norvégia

Megnevezés (és/vagy a kedvezményezett neve) Állami támogatásokra vonatkozó ideiglenes válságkeret: támogatási 
program bevételkiesést elszenvedő vállalkozások számára

Jogalap A programot és annak költségvetését engedélyező parlamenti 
határozat az Innst-ban foglaltak szerint. 270 S (2021-2022), Prop. 
78 S (2021-2022), Innst. 450S (2021-2022), valamint a 
Kereskedelmi, Ipari és Halászati Minisztérium által az Innovation 
Norway tekintetében hozott rendeletek.

Az intézkedés típusa Támogatási program

Célkitűzés (1) Azon norvég vállalkozások támogatása, amelyeknek forgalma 
azt megelőzően, hogy Oroszország katonai agressziót hajtott 
végre Ukrajna ellen és Norvégia, az EU, valamint a nemzetközi 
partnerek bevezették a szankciókat, jelentős részben orosz, 
belarusz és/vagy ukrán ügyfelektől származott, és amelyek az 
ilyen ügyfelek viszonylatában bevételkiesést szenvednek el. A 
támogatás munkahelyteremtésre és annak lehetővé tételére 
irányul, hogy e vállalkozások üzleti tevékenységüket más 
ügyfélkörhöz igazítsák.

A támogatás formája Közvetlen támogatás

Költségvetés 55 millió NOK

Intenzitás A támogatások a meghatározott elszámolható költségek 80–100%- 
áig terjedhetnek.

Időtartam 2022. június 21. – 2022. december 31.

Gazdasági ágazatok Minden ágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe Postacím:
Innovation Norway
Post box 448, Sentrum,
N-0104 Oslo
NORWAY

A határozat bizalmas adatokat már nem tartalmazó, hiteles nyelvi változata az EFTA Felügyeleti Hatóság honlapján 
található:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.9.22. C 363/7  
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V

(Hirdetmények)

KÖZIGAZGATÁSI ELJÁRÁSOK

EURÓPAI SZEMÉLYZETI FELVÉTELI HIVATAL

NYÍLT VERSENYVIZSGA-FELHÍVÁS 

(2022/C 363/08)

Az Európai Személyzeti Felvételi Hivatal (EPSO) az alábbi nyílt versenyvizsgát szervezi:

EPSO/AST/154/22 – ASSZISZTENS (AST 3) az alábbi területeken:

1. Pénzgazdálkodás

2. Könyvelés és pénzügy

3. Közbeszerzés

4. Grafikai tervezés és vizuális tartalom előállítása

5. Közösségi és digitális média

6. Webmester

A versenyvizsga-felhívás az Európai Unió Hivatalos Lapjának 2022. szeptember 22-i C 363 A. számában jelenik meg 24 nyelven.

További információk az EPSO honlapján találhatók: https://epso.europa.eu/

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 363/8 2022.9.22.  
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A KÖZÖS KERESKEDELEMPOLITIKA VÉGREHAJTÁSÁRA VONATKOZÓ 
ELJÁRÁSOK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Értesítés az Indiából származó, alakítható öntöttvasból (más néven gömbgrafitos öntöttvasból) 
készült csövek behozatalára alkalmazandó dömpingellenes intézkedések részleges időközi 

felülvizsgálatának megindításáról 

(2022/C 363/09)

Az Európai Bizottsághoz (a továbbiakban: Bizottság) részleges időközi felülvizsgálat iránti kérelem érkezett az Európai 
Unióban tagsággal nem rendelkező országokból érkező dömpingelt behozatallal szembeni védelemről szóló, 2016. 
június 8-i (EU) 2016/1036 európai parlamenti és tanácsi rendelet (1) (a továbbiakban: dömpingellenes alaprendelet) 11. 
cikkének (3) bekezdése alapján.

1. Felülvizsgálati kérelem

A kérelmet az Electrosteel Castings Ltd (a továbbiakban: kérelmező) 2022. július 7-én nyújtotta be.

A felülvizsgálat a dömpingnek a kérelmező tekintetében történő kivizsgálására korlátozódik.

2. A felülvizsgálat tárgyát képező termék

A felülvizsgálat tárgyát képező termék: az alakítható öntöttvasból (más néven gömbgrafitos öntöttvasból) készült 
csövek, az alakítható öntöttvasból készült, belső és külső bevonat nélküli csövek („szigetelés nélküli csövek”) 
kivételével (a továbbiakban: a felülvizsgálat tárgyát képező termék). A jelen felülvizsgálatban érintett termék: a 
jelenleg az ex 7303 00 10 és ex 7303 00 90 KN-kódok (TARIC-kódok: 7303 00 10 10 és 7303 00 90 10) alá tartozó, 
Indiából származó, felülvizsgálat tárgyát képező termék. A megadott KN- és TARIC-kódok csak tájékoztató jellegűek, 
a tarifális besorolás későbbi módosításai lehetőségének sérelme nélkül.

3. A meglévő intézkedések

Az Európai Bizottság az (EU) 2016/388 bizottsági végrehajtási rendelettel (2) (a továbbiakban: eredeti vizsgálat) 
végleges dömpingellenes vámot vetett ki az Indiából származó, alakítható öntöttvasból (más néven gömbgrafitos 
öntöttvasból) készült csövek behozatalára. Az eredeti vizsgálat a kérelmező tekintetében 4,1 %-os dömpingkü
lönbözetet állapított meg.

Az (EU) 2016/387 bizottsági végrehajtási rendelettel (3) a Bizottság végleges kiegyenlítő vámot is kivetett ugyanezen 
termékre. A dömpingellenes alaprendelettel összhangban, a kétszeres beszámítás elkerülése érdekében a Bizottság 
figyelembe vette azt a tényt, hogy a kiegyenlítő vám kiszabásához vezető vizsgálat során megállapított támogatási 
rendszerek közül három exporttámogatás volt, és a kérelmezővel szemben megállapított végleges dömpingellenes 
vámok szintjét 0 %-ra csökkentette.

(1) HL L 176., 2016.6.30., 21. o.
(2) A Bizottság (EU) 2016/388 végrehajtási rendelete (2016. március 17.) az Indiából behozott alakítható öntöttvasból (más néven 

gömbgrafitos öntöttvasból) készült csövekre vonatkozó végleges dömpingellenes vám kivetéséről (HL L 73., 2016.3.18., 53. o.).
(3) A Bizottság (EU) 2016/387 végrehajtási rendelete (2016. március 17.) az Indiából behozott alakítható öntöttvasból (más néven 

gömbgrafitos öntöttvasból) készült csövekre vonatkozó végleges kiegyenlítő vám kivetéséről (HL L 73., 2016.3.18., 1. o.).
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2018-ban az uniós gazdasági ágazat kérésére a Bizottság megindította az érintett termék behozatalára alkalmazandó 
dömpingellenes intézkedések részleges időközi felülvizsgálatát, amelyet az (EU) 2019/1145 bizottsági végrehajtási 
határozat (4) a hatályban lévő intézkedések módosítása nélkül megszüntetett.

A jelenleg hatályban lévő intézkedéseket az (EU) 2022/926 bizottsági végrehajtási rendelettel (5) kivetett végleges 
dömpingellenes vám alkotja.

Az érintett termék emellett az (EU) 2022/927 bizottsági végrehajtási rendelettel (6) kivetett végleges kiegyenlítő vám 
hatálya alá is tartozik.

4. A felülvizsgálat indokai

A kérelem a kérelmező által szolgáltatott azon elegendő bizonyítékon alapul, hogy a meglévő intézkedésekhez vezető 
körülmények a kérelmező által folytatott dömping tekintetében megváltoztak, és ezek a változások tartósnak 
bizonyulnak.

2020 októberében a kérelmező és a vele kapcsolatban álló vállalat, a Srikalahasthi Pipes Limited igazgatótanácsa úgy 
határozott, hogy a két vállalat egyesül. Az egyesüléssel kapcsolatos alaki követelmények 2021. december 31-én
teljesültek, és 2022. január 1-jén a Srikalahasthi Pipes Limited beolvadt a kérelmezőbe. Az egyesülés jogi 
dokumentációja azt mutatja, hogy az hatással lesz a kérelmező költségszerkezetére.

5. Eljárás

Minthogy a tagállamok tájékoztatását követően megállapítást nyert, hogy elegendő bizonyíték áll rendelkezésre a 
dömping vizsgálatára korlátozódó részleges időközi felülvizsgálat megindításához, a Bizottság az alaprendelet 11. 
cikkének (3) bekezdése alapján felülvizsgálatot indít.

A felülvizsgálat célja annak megállapítása, hogy a kérelmező tekintetében a meglévő dömpingellenes intézkedések 
fenntartása, megszüntetése vagy módosítása szükséges-e.

A Bizottság felhívja továbbá a felek figyelmét a Covid19-járványnak a dömping- és a szubvencióellenes vizsgálatokra 
gyakorolt hatásairól közzétett közleményre (7), amely erre az eljárásra is alkalmazandó lehet.

5.1. Felülvizsgálati időszak

A vizsgálat a 2021. április 1-jétől 2022. március 31-ig tartó időszakra (a továbbiakban: felülvizsgálati időszak) terjed 
ki.

(4) A Bizottság (EU) 2019/1145 végrehajtási határozata (2019. július 4.) az Indiából származó, alakítható öntöttvasból (más néven 
gömbgrafitos öntöttvasból) készült csövek behozatalára alkalmazandó dömpingellenes intézkedések részleges időközi felülvizs
gálatának a hatályban lévő intézkedések módosítása nélküli megszüntetéséről (HL L 181., 2019.7.5., 87. o.).

(5) A Bizottság (EU) 2022/926 végrehajtási rendelete (2022. június 15.) az Indiából származó, alakítható öntöttvasból (más néven 
gömbgrafitos öntöttvasból) készült csövek behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vámnak az (EU) 2016/1036 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 11. cikkének (2) bekezdése szerinti hatályvesztési felülvizsgálatot követő kivetéséről (HL L 161., 
2022.6.16., 1. o.).

(6) A Bizottság (EU) 2022/927 végrehajtási rendelete (2022. június 15.) az Indiából származó, alakítható öntöttvasból (más néven 
gömbgrafitos öntöttvasból) készült csövek behozatalára vonatkozó végleges kiegyenlítő vámnak az (EU) 2016/1037 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 18. cikke szerinti hatályvesztési felülvizsgálatot követő kivetéséről (HL L 161., 2022.6.16., 28. o.).

(7) Közlemény a COVID-19-járványnak a dömpingellenes és szubvencióellenes vizsgálatokra gyakorolt hatásáról (HL C 86., 2020.3.16., 
6. o.).

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 363/10 2022.9.22.  



5.2. Az érintett exportáló gyártóra vonatkozó vizsgálat

A Bizottság a vizsgálathoz szükségesnek tartott információk összegyűjtése érdekében felkéri a kérelmezőt és a vele 
kapcsolatban álló (8) vállalatokat, hogy a kézhezvételtől számított 37 napon belül töltsék ki a számukra összeállított 
kérdőívet.

A fentiek szerinti, az exportáló gyártó számára összeállított kérdőív egy példánya megtekinthető lesz az érdekelt felek 
számára betekintésre összeállított aktában és a Kereskedelmi Főigazgatóság honlapján: https://tron.trade.ec.europa.eu/ 
investigations/case-view?caseId=2627

5.3. Érdekelt felek

A vizsgálatban való részvételhez az érdekelt feleknek, köztük az exportáló gyártóknak, az uniós gyártóknak, az 
importőröknek és képviseleti szervezeteiknek, a felhasználóknak és képviseleti szervezeteiknek, a szakszervezeteknek, 
valamint a fogyasztói képviseleti szervezeteknek elsőként bizonyítaniuk kell, hogy tevékenységük és a felülvizsgálat 
tárgyát képező termék között objektív kapcsolat áll fenn.

Az, hogy egy személy vagy szervezet érdekelt félnek minősül-e, nem érinti az alaprendelet 18. cikkének alkalmazását.

Az érdekelt felek számára betekintésre összeállított aktához a Tron.tdi platformon keresztül, a következő 
internetcímen lehet hozzáférni: https://tron.trade.ec.europa.eu/tron/TDI. A hozzáféréshez az oldalon található 
utasításokat kell követni (9).

5.4. Egyéb írásbeli beadványok

A Bizottság felkéri az érdekelt feleket, hogy ezen értesítés rendelkezéseinek megfelelően ismertessék álláspontjukat, 
szolgáltassanak információkat, és mindezeket támasszák alá bizonyítékokkal. Ezeknek az információknak és az 
azokat alátámasztó bizonyítékoknak – eltérő rendelkezés hiányában – az ezen értesítés közzétételétől számított 37 
napon belül kell beérkezniük a Bizottsághoz.

5.5. A vizsgálattal megbízott bizottsági szolgálatok előtti meghallgatás lehetősége

Az érdekelt felek kérhetik a vizsgálattal megbízott bizottsági szolgálatok előtti meghallgatásukat. A meghallgatás iránti 
kérelmet írásban, indoklással együtt kell benyújtani, és mellékelni kell hozzá annak összefoglalását, hogy az érdekelt fél 
a meghallgatás keretében mit kíván megvitatni. A meghallgatás az érdekelt felek által előzetesen írásban megjelölt 
kérdésekre korlátozódik.

A meghallgatás főszabályként nem használható fel az ügy keretében még rendelkezésre nem álló tényszerű 
információk bemutatására. Mindazonáltal a megfelelő ügyintézés céljából és annak érdekében, hogy a Bizottság 
szolgálatai továbbléphessenek a vizsgálatban, az érdekelt felek felkérhetők arra, hogy a meghallgatás után új 
tényszerű információkkal szolgáljanak.

(8) Az Uniós Vámkódex létrehozásáról szóló 952/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet egyes rendelkezéseinek végrehajtására 
vonatkozó részletes szabályok megállapításáról szóló (EU) 2015/2447 bizottsági végrehajtási rendelet 127. cikke szerint két személy 
akkor tekintendő egymással kapcsolatban állónak, ha a következő feltételek egyike teljesül: a) egymás üzleti vállalkozásának 
tisztségviselői vagy igazgatói; b) jogilag elismert üzlettársak; c) alkalmazotti viszonyban állnak egymással; d) egy harmadik fél 
közvetlenül vagy közvetve tulajdonában tartja, ellenőrzi vagy birtokolja mindkettőjük kibocsátott, szavazati jogot biztosító 
részvényeinek vagy részesedéseinek 5 %-át vagy annál többet; e) egyikük közvetve vagy közvetlenül ellenőrzi a másikat; f) harmadik 
személy közvetve vagy közvetlenül mindkettőjüket ellenőrzi; g) együtt közvetlenül vagy közvetve ellenőriznek egy harmadik személyt; 
vagy h) ugyanannak a családnak a tagjai. A személyek kizárólag akkor minősülnek egy család tagjainak, ha a következő rokoni 
kapcsolatok valamelyikében állnak egymással: i. férj és feleség, ii. szülő és gyermek, iii. fivér és lánytestvér (akár vér szerinti, akár 
féltestvér), iv. nagyszülő és unoka, v. nagybácsi vagy nagynéni és unokaöcs vagy unokahúg, vi. após vagy anyós és vő vagy meny, vii. 
sógor és sógornő. Az Uniós Vámkódex létrehozásáról szóló, 2013. október 9-i 952/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 5. 
cikkének 4. pontja szerint „személy”: természetes személy, jogi személy, valamint olyan személyegyesülés, amely jogi személyiséggel 
nem rendelkezik, de ügyleti képességét az uniós vagy a nemzeti jog elismeri (HL L 269., 2013.10.10., 1. o.).

(9) Technikai probléma esetén kérjük, vegye fel a kapcsolatot a Kereskedelmi Főigazgatóság ügyfélszolgálatával (e-mail: trade-service- 
desk@ec.europa.eu, telefon +32 22979797).
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5.6. Az írásbeli beadványok benyújtása, a kitöltött kérdőívek megküldése és levelezés

A Bizottsághoz piacvédelmi vizsgálatok céljára csak szerzői jogi védelem alatt nem álló információk nyújthatók be. 
Mielőtt az érdekelt felek olyan információkat és/vagy adatokat bocsátanának a Bizottság rendelkezésére, amelyekkel 
kapcsolatban harmadik felet szerzői jog illet meg, a szerzői jog jogosultjától külön engedélyt kell kérniük, amelyben 
az kifejezetten lehetővé teszi a Bizottság számára a) az információk és adatok e piacvédelmi eljárás keretében történő 
felhasználását, valamint b) az információknak és/vagy adatoknak az e vizsgálatban érdekelt felek felé olyan formában 
történő továbbítását, hogy azok gyakorolhassák védelemhez való jogukat.

Az érdekelt felek által benyújtott valamennyi olyan írásbeli beadványt – beleértve az ezen értesítésben kért 
információkat, a kitöltött kérdőíveket és a leveleket is –, amelyre vonatkozóan bizalmas kezelést kérelmeznek, 
„Sensitive” (bizalmas) jelöléssel kell ellátni (10). A vizsgálat keretében információt benyújtó feleknek a bizalmas 
kezelésre irányuló kérelmüket meg kell indokolniuk.

A „Sensitive” jelöléssel ellátott információkat benyújtó érdekelt feleknek ezekről az információkról az alaprendelet 19. 
cikkének (2) bekezdése értelmében nem bizalmas jellegű összefoglalót is rendelkezésre kell bocsátaniuk, amelyet „For 
inspection by interested parties” (az érdekelt felek számára, betekintésre) jelöléssel kell ellátniuk. Ennek az 
összefoglalónak megfelelő részletességűnek kell lennie ahhoz, hogy a bizalmasan benyújtott információk lényege 
kielégítő mértékben megismerhető legyen belőle. Amennyiben a bizalmas információt benyújtó fél nem indokolja 
meg kellőképpen a bizalmas kezelésre irányuló kérelmét vagy nem bocsát rendelkezésre nem bizalmas jellegű 
összefoglalót a kért formában és minőségben, a Bizottság az információt figyelmen kívül hagyhatja, kivéve abban az 
esetben, ha megfelelő források kielégítően bizonyítják az információ helyességét.

A Bizottság felkéri az érdekelt feleket, hogy minden beadványukat és kérelmüket – beleértve az érdekelt félként való 
nyilvántartásba vétel iránti kérelmeket is – a TRON.tdi platformon (https://tron.trade.ec.europa.eu/tron/TDI) 
keresztül, a meghatalmazásokat és a tanúsítványokat szkennelt formában csatolva nyújtsák be. A Tron.tdi platform 
vagy e-mail használatával az érdekelt felek elfogadják a Kereskedelmi Főigazgatóság honlapján közzétett, „LEVELEZÉS 
AZ EURÓPAI BIZOTTSÁGGAL PIACVÉDELMI ÜGYEKBEN” című dokumentumban foglalt, az elektronikus 
beadványokra alkalmazandó szabályokat: http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2014/june/tradoc_152573.pdf. Az 
érdekelt feleknek fel kell tüntetniük nevüket, címüket, telefonszámukat és érvényes e-mail-címüket, továbbá 
biztosítaniuk kell, hogy a megadott e-mail-cím működő, naponta ellenőrzött hivatalos e-mail-cím legyen. Az 
elérhetőségek megadása után a Bizottság kizárólag a Tron.tdi platformon keresztül vagy e-mailben kommunikál az 
érdekelt felekkel, kivéve, ha azok kifejezetten kérik a Bizottságtól a dokumentumok más kommunikációs csatornán 
történő megküldését, vagy ha a dokumentumot a jellegéből adódóan könyvelt levélpostai küldeményben kell 
elküldeni. Az érdekelt felek a Bizottsággal folytatott levelezésre vonatkozó további szabályokat és információkat, 
köztük a Tron.tdi platformon keresztül vagy e-mailben eljuttatott küldeményekre irányadó elveket megtalálják a fent 
említett, az érdekelt felekkel folytatott kommunikációra vonatkozó útmutatóban.

A Bizottság levelezési címe:

European Commission
Directorate-General for Trade
Directorate G
Office: CHAR 04/039
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

TRON.tdi: https://tron.trade.ec.europa.eu/tron/tdi

E-mail: TRADE-R779-AD-REVIEW-DUCTILE@ec.europa.eu

6. A vizsgálat időkeretei

A vizsgálat az alaprendelet 11. cikke (5) bekezdésének megfelelően rendesen az ezen értesítés közzétételétől számított 
12 hónapon belül – de 15 hónapon belül mindenképpen – lezárul.

(10) A „Sensitive” jelöléssel ellátott dokumentum az alaprendelet 19. cikke és a GATT 1994 VI. cikkének végrehajtásáról szóló WTO- 
megállapodás (dömpingellenes megállapodás) 6. cikke szerint bizalmas dokumentumnak minősül. A dokumentum az 1049/2001/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet (HL L 145., 2001.5.31., 43. o.) 4. cikke értelmében is védelem alatt áll.
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7. Információszolgáltatás

Az érdekelt felek csak az ezen értesítés 5. pontjában meghatározott időkeretek között szolgáltathatnak információkat.

A vizsgálatnak a kötelezően előírt határidőkön belül való lezárása érdekében a Bizottság nem fogad el beadványokat 
az érdekelt felektől az érdekelt felek végső tájékoztatásával kapcsolatos észrevételek megtételére, valamint, ha 
alkalmazandó, az érdekelt felek újabb végső tájékoztatásával kapcsolatos észrevételek megtételére előírt határidő után.

8. Észrevételek fűzése más felek beadványaihoz

A védelemhez való jog garantálása érdekében az érdekelt feleknek rendelkezniük kell azzal a lehetőséggel, hogy 
észrevételeket fűzzenek a más érdekelt felek által benyújtott információkhoz. Ezekben az észrevételekben az érdekelt 
felek csak a más érdekelt felek beadványaiban tárgyalt kérdésekkel foglalkozhatnak, új kérdéseket nem vethetnek fel.

Az érdekelt feleknek a végleges ténymegállapításokról való tájékoztatása nyomán más érdekelt felek által 
megfogalmazott észrevételekben szereplő információkhoz fűzött észrevételeket – eltérő rendelkezés hiányában – a 
végleges ténymegállapításokra vonatkozó észrevételek megtételére előírt határidőt követő 5 napon belül kell 
benyújtani. Ha az érdekelt felek újabb végső tájékoztatást kapnak, az ezen újabb tájékoztatás nyomán más érdekelt 
felek által megfogalmazott észrevételekben szereplő információkhoz fűzött észrevételeket – eltérő rendelkezés 
hiányában – az ezen újabb végső tájékoztatásra vonatkozó észrevételek megtételére előírt határidőt követő 1 napon 
belül kell benyújtani.

A fenti időkeretek nem sértik a Bizottság azon jogát, hogy kellően indokolt esetekben kiegészítő információkat kérjen 
az érdekelt felektől.

9. Az ezen értesítésben meghatározott határidők meghosszabbítása

Az ezen értesítésben meghatározott határidők meghosszabbítása csak kivételes körülmények fennállása esetén 
kérhető, és csak kellően indokolt esetben biztosítható.

A kérdőívek kitöltésére rendelkezésre álló határidő rendesen legfeljebb 3 nappal hosszabbítható meg, és a 
meghosszabbítás a szabályok értelmében legfeljebb 7 napra szólhat.

Az eljárás megindításáról szóló ezen értesítésben más információk benyújtására meghatározott határidők a kivételes 
körülmények fennállásának igazolása nélkül legfeljebb 3 nappal hosszabbíthatók meg.

10. Az együttműködés hiánya

Abban az esetben, ha az érdekelt felek valamelyike megtagadja a szükséges információkhoz való hozzáférést, vagy 
nem szolgáltatja ezeket az információkat határidőn belül, illetve ha a vizsgálatot jelentősen hátráltatja, az 
alaprendelet 18. cikkének megfelelően megerősítő vagy nemleges ténymegállapítások tehetők a rendelkezésre álló 
tények alapján.

Ha megállapítást nyer, hogy az érdekelt felek valamelyike hamis vagy félrevezető információkat szolgáltatott, ezek az 
információk figyelmen kívül hagyhatók, és a Bizottság a rendelkezésre álló tényekre támaszkodhat.

Ha az érdekelt felek valamelyike nem, vagy csak részben működik együtt, és ezért a ténymegállapítások alapjául az 
alaprendelet 18. cikkének megfelelően a rendelkezésre álló tények szolgálnak, az eredmény kedvezőtlenebb lehet e fél 
számára, mint ha együttműködött volna.

A számítógépes válaszadás elmaradása nem tekinthető az együttműködés hiányának, amennyiben az érdekelt fél 
igazolja, hogy a válasz kért formában történő elkészítése indokolatlan többletteherrel vagy indokolatlan többletkölt
ségekkel járna. Az érdekelt félnek ebben az esetben haladéktalanul fel kell vennie a kapcsolatot a Bizottsággal.

11. Meghallgató tisztviselő

Az érdekelt felek kérhetik a kereskedelmi ügyekben eljáró meghallgató tisztviselő közreműködését. A meghallgató 
tisztviselő az eljárás folyamán megvizsgálja az iratbetekintési kérelmeket, a dokumentumok bizalmas kezelését érintő 
vitákat, a határidők meghosszabbítására vonatkozó kérelmeket, valamint az érdekelt felek vagy harmadik felek által a 
védelemhez való joguk gyakorlásával összefüggésben benyújtott kérelmeket.

A meghallgató tisztviselő meghallgatásokat szervezhet, és közvetíthet az érdekelt fél vagy felek és a Bizottság 
szolgálatai között annak érdekében, hogy az érdekelt felek maradéktalanul gyakorolhassák a védelemhez való 
jogukat. A meghallgató tisztviselő általi meghallgatás iránti kérelmet írásban, indoklással együtt kell benyújtani. A 
meghallgató tisztviselő megvizsgálja a kérelmek indokait. Ilyen meghallgatásra csak akkor kerülhet sor, ha az adott 
kérdést nem sikerült a Bizottság szolgálataival kellő időben rendezni.
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A kérelmeket kellő időben, indokolatlan késedelem és az eljárás szabályszerű lefolytatásának veszélyeztetése nélkül 
kell benyújtani. Ezt szem előtt tartva az érdekelt feleknek a meghallgató tisztviselő közreműködését a 
közreműködésre okot adó esemény bekövetkezése után a lehető leghamarabb kérniük kell. Ha a meghallgatás iránti 
kérelmet nem a rendelkezésre álló időkereteken belül nyújtják be, a meghallgató tisztviselő megvizsgálja a késve 
beérkező kérelem indokait, a benne felvetett kérdések jellegét és e kérdéseknek a védelemhez való jog gyakorlására 
kifejtett hatását, továbbá figyelembe veszi a megfelelő ügyintézéshez és a vizsgálat időben történő lezárásához fűződő 
érdeket.

További információk, valamint a meghallgató tisztviselő elérhetősége és internetes oldalai a Kereskedelmi 
Főigazgatóság honlapján találhatók: http://ec.europa.eu/trade/trade-policy-and-you/contacts/hearing-officer/.

12. A személyes adatok kezelése

A Bizottság az e vizsgálat során gyűjtött valamennyi személyes adatot az (EU) 2018/1725 európai parlamenti és 
tanácsi rendeletnek (11) megfelelően kezeli.

A Bizottság piacvédelmi tevékenysége során végzett személyesadat-kezelésről a magánszemélyeket tájékoztató 
adatvédelmi nyilatkozat megtekinthető a Kereskedelmi Főigazgatóság honlapján: http://ec.europa.eu/trade/policy/ 
accessing-markets/trade-defence/

(11) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/1725 rendelete (2018. október 23.) a természetes személyeknek a személyes adatok 
uniós intézmények, szervek, hivatalok és ügynökségek általi kezelése tekintetében való védelméről és az ilyen adatok szabad 
áramlásáról, valamint a 45/2001/EK rendelet és az 1247/2002/EK határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 295., 2018.11.21., 
39. o.).
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A VERSENYPOLITIKA VÉGREHAJTÁSÁRA VONATKOZÓ ELJÁRÁSOK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Összefonódás előzetes bejelentése 

(Ügyszám M.10878 – CVC / LGP / GREEN VERACITY ACQUISITION HOLDINGS) 

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 363/10)

1. 2022. szeptember 15-én a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy 
tervezett összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

– CVC Capital Partners SICAV-FIS S.A. (a továbbiakban: CVC, Luxemburg),

– Leonard Green & Partners, L.P. (a továbbiakban: LGP, Egyesült Államok),

– az LGP irányítása alá tartozó Green Veracity Acquisition Holdings, Inc. (a továbbiakban: célvállalkozás, Egyesült 
Államok).

A CVC és az LGP az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja és 3. cikkének (4) bekezdése 
értelmében közös irányítást fognak szerezni a célvállalkozás felett.

Az összefonódásra részesedés vásárlása útján kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

– a CVC és/vagy leányvállalatai különböző iparágakban működő vállalatokban érdekeltségekkel rendelkező befektetési 
alapokat és platformokat kezelnek, elsősorban Európában, az Egyesült Államokban és az ázsiai-csendes-óceáni 
térségben,

– az LGP elsősorban szolgáltatásokat nyújtó vállalkozásokba fektet be, többek között a fogyasztási cikkek, a vállalati és 
egészségügyi szolgáltatások, valamint a kiskereskedelem, a forgalmazás és az ipar területén,

– a célvállalkozás a Veritext, LLC anyavállalata, amely bírósági tárgyalást megelőző, eskü alatti szóbeli tanúvallomás- 
tétellel, továbbá jogvitákkal kapcsolatos támogató szolgáltatásokat nyújt az Egyesült Államokban és Kanadában.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételeiket 
nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.10878 – CVC / LGP / GREEN VERACITY ACQUISITION HOLDINGS

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.
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Az észrevételeket faxon, e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postai cím:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Összefonódás előzetes bejelentése 

(Ügyszám M.10827 –SCINTIA / BEIERSDORF) 

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 363/11)

1. 2022. szeptember 13-án a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy 
tervezett összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

– Scintia Vermögensverwaltungs GmbH (a továbbiakban: Scintia, Németország) és annak végső soron kizárólagos 
irányítást gyakorló többségi részvényese, egy természetes személy,

– a végső soron a Scintia és annak kizárólagos irányítást gyakorló többségi részvényese, valamint a Trivium Vermögens
verwaltungs GmbH és annak végső soron kizárólagos irányítást gyakorló többségi részvényese, egy természetes 
személy irányítása alá tartozó Beiersdorf AG (a továbbiakban: Beiersdorf, Németország).

A Scintia és annak végső soron kizárólagos irányítást gyakorló többségi részvényese a 3. cikk (1) bekezdésének b) pontja 
értelmében teljes irányítást fognak szerezni a Beiersdorf felett.

Az összefonódásra szerződés útján vagy más módon kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

– a Scintia egy, német jog alapján bejegyzett befektetési társaság,

– a Beiersdorf bőr-, test- és hajápolási termékeket, valamint öntapadó termékeket gyárt és szállít be világszerte.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételeiket 
nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.10827 – SCINTIA / BEIERSDORF

Az észrevételeket faxon, e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postai cím:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.
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Összefonódás előzetes bejelentése 

(Ügyszám M.10885 – TRIVIUM / TCHIBO) 

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 363/12)

1. 2022. szeptember 13-án a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy 
tervezett összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

– Trivium Vermögensverwaltungs GmbH (a továbbiakban: Trivium, Németország) és annak végső soron kizárólagos 
irányítást gyakorló többségi részvényese, egy természetes személy,

– a végső soron a Trivium és annak végső soron kizárólagos irányítást gyakorló többségi részvényese, egy természetes 
személy, valamint a Scintia Vermögensverwaltungs GmbH és annak végső soron kizárólagos irányítást gyakorló 
többségi részvényese, egy természetes személy irányítása alá tartozó TCHIBO Anlagen-Verwaltungsgesellschaft mbH és 
TCHIBO GmbH, együttesen TCHIBO csoport (a továbbiakban: TCHIBO, Németország).

A Trivium és annak végső soron kizárólagos irányítást gyakorló többségi részvényese a 3. cikk (1) bekezdésének b) pontja 
értelmében teljes irányítást fognak szerezni a TCHIBO felett.

Az összefonódásra szerződés útján vagy más módon kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

– a Trivium egy, német jog alapján bejegyzett befektetési társaság,

– a TCHIBO kávét, kávégép-megoldásokat és egyéb fogyasztási cikkeket kínál.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételeiket 
nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.10885 – TRIVIUM / TCHIBO

Az észrevételeket faxon, e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postai cím:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.
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